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Espressione della più evoluta ricerca 
Arneg e in sintonia con le nuove ten-
denze del mercato, nasce la linea di 
mobili verticali multi-ripiano plug-
in NIMES LX. Contraddistinta da un 
elegante design in chiave minimalista, 
valorizza i prodotti in esposizione con 
soluzioni estetiche contemporanee 
per ottimizzare l’impatto visivo-emo-
zionale e rendere più stimolante l’e-
sperienza d’acquisto. Caratterizzata da 
una elevata silenziosità, utilizza il 
gas naturale R290 in un’ottica di 
basso impatto ambientale ed eco-
sostenibilità.

The NIMES LX range of vertical, 
multi-deck, plugin cabinets is the 
result of Arneg’s most advanced research 
and in perfect harmony with the latest 
market trends. Distinguished by an ele-
gant design in a minimalist key, NIMES 
LX cabinets add value to the prod-
ucts on display. Contemporary styling 
solutions optimise visual and emotive 
impact and make the shopping experi-
ence more stimulating. The new range 
is extremely silent in operation and 
uses R290 natural gas for lower 
environmental impact and greater 
sustainability.

Als Ausdruck der fortschrittlichsten 
Arneg Forschung und im Einklang mit 
den neuesten Markttendenzen ent-
steht die Kollektion der steckerfer-
tigen Mehretagen-Wandkühlmöbel 
NIMES LX. Durch das minimalistisch 
elegante Design setzt das Möbel die 
Waren mittels moderner ästhetischer 
Lösungen mit betont emotionaler und 
visueller Wirkung für ein noch erfreu-
licheres Kauferlebnis in Szene. Das 
durch seinen flüsterleisen Betrieb 
gekennzeichnete Möbel nutzt der 
Umwelt und Nachhaltigkeit zulie-
be das natürliche Gas R290.

THE NEW DESIGN
FOR A MORE MODERN SHOPPING EXPERIENCE

Expression de la recherche Arneg la 
plus évoluée, et en parfait accord avec 
les nouvelles tendances du marché, 
la ligne de meubles verticaux mul-
ti-étagères à compresseur intégré 
NIMES LX est née. Caractérisée par 
un design élégant aux lignes épurées, 
elle met en valeur les produits exposés 
avec des solutions esthétiques contem-
poraines pour optimiser l’impact visuel 
et émotionnel en rendant l’expérience 
d’achat plus stimulante. Elle se dis-
tingue par son faible niveau sonore 
et utilise le gaz naturel R290 dans 
une optique de faible impact envi-
ronnemental et d’éco-durabilité.

Fruto de la investigación más avan-
zada de Arneg y en sintonía con las 
nuevas tendencias del mercado, nace 
la línea de muebles verticales mul-
tiestante con grupo incorporado 
NIMES LX. Se distingue por un ele-
gante diseño minimalista, valoriza los 
productos expuestos con soluciones 
estéticas modernas, para optimizar 
el impacto visual y emocional, hacien-
do más estimulante la experiencia de 
compra. Caracterizada por ser una 
línea muy silenciosa, utiliza el gas 
natural R290 que responde a un 
bajo impacto ambiental y sosteni-
bilidad.

Будучи самым продвинутым резуль-
татом исследований Arneg, иду-
щим в ногу с новыми тенденциями 
рынка, на свет появилась линия 
вертикальных многополочных 
встроенных шкафов NIMES LX. 
Она отличается элегантным дизай-
ном в минималистском ключе и 
подчеркивает выложенную продук-
цию современными эстетически-
ми решениями для оптимизации 
визуально-эмоционального эффек-
та и увеличения стимулирования 
впечатлений от покупки. Эта линия 
обладает очень низким уровнем 
шума и использует натураль-
ный газ R290, который оказыва-
ет низкое воздействие на окру-
жающую среду и является эколо-
гически рациональным.



COMPLETE RANGE
TOTAL VERSATILITY

I mobili della linea NIMES LX sono di-
sponibili nella versione aperta o con 
porte a vetro, a temperatura nor-
male; oppure nella versione con por-
te a vetro, a bassa temperatura. 
Si contraddistinguono per un’altezza 
ridotta del frontale inferiore che favo-
risce una più ampia e impattante area 
display a vantaggio della più efficace 
arte espositiva.

NIMES LX cabinets come in open 
and glass-door versions for normal 
temperature applications and in 
a glass-door version for low tem-
perature applications.  They are 
distinguished by a bottom front panel 
of reduced height, that increases the 
size and the impact of the display area 
and permits more effective product ar-
rangements.

Die Möbel der Kollektion NIMES LX 
sind in offener Ausführung oder 
mit Glastüren und normaler Tem-
peratur bzw. in der Version mit Glas-
türen und tiefer Temperatur ver-
fügbar. Die niedrige Höhe des unteren 
Frontprofils sorgt für einen größeren 
und attraktiveren Präsentationsbe-
reich im Zeichen eines ausgesprochen 
effektiven Auslagekonzepts. 
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Les meubles de la ligne NIMES LX 
sont disponibles en version ouverte 
ou à portes vitrées, à température 
normale ou, en version à portes vi-
trées, à basse température. Ils se 
distinguent par leur panneau frontal 
inférieur de faible hauteur permettant 
d’offrir une plus grande surface d’ex-
position qui fait forte impression : la 
présentation des produits devient un 
art remarquablement efficace.

Los muebles de la línea NIMES LX es-
tán disponibles en la versión abierta 
o con puertas de vidrio, de tempe-
ratura normal, o en la versión con 
puertas de vidrio, de baja tempe-
ratura. Se caracterizan por la parte 
inferior frontal más baja que deja es-
pacio a una zona de exposición más 
grande e impactante beneficiando la 
eficacia de exposición.

Шкафы из линии NIMES LX пред-
лагаются в открытой средне-
температурной версии иил со 
стеклянными дверьми, или же 
со стеклянными дверьми в низ-
котемпературной версии. Они 
отличаются малой высотой нижней 
передней панели, что способствует 
получению более просторной и эф-
фектной зоны выкладки, в помощь 
искусству экспозиции товара.



Nimes LX è ideale per la conservazione 
della carne, sia nella versione aperta 
che in quella chiusa.

Both the open and closed versions of 
Nimes LX are ideal for meat preser-
vation.

Nimes LX ist in offener sowie 
geschlossener Version ideal für die 
Konservierung von Fleisch.

En version ouverte ou fermée, Nimes 
LX est idéale pour la conservation de 
la viande.

Nimes LX, tanto en la versión abierta 
como cerrada, es ideal para conservar 
carne.

Nimes LX отлично подойдет для хра-
нения мяса, как в открытой версии, 
так и в закрытой.

TOTAL EFFICIENCY
MAXIMUM VISUAL DISPLAY
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Grazie ad un montante obliquo ad 
effetto tridimensionale, il banco garan-
tisce un grande impatto visivo della 
merce. Inoltre, i ripiani a scalare 
ottimizzano l’illuminazione e la visibilità 
dei prodotti esposti.

The cabinets guarantee high-impact 
presentation thanks to an oblique, 
3D-effect pillar. Stepped shelves opti-
mise illumination and product visibility.

Durch den schräg verlaufenden 
Steg mit dreidimensionalem Effekt 
garantiert das Möbel eine starke visu-
elle Wirkung der Waren. Die abge-
stuften Regale optimieren zudem die 
Beleuchtung und die Sichtbarkeit der 
Auslage.

Grâce au montant oblique à effet 
tridimensionnel de la vitrine, l’impact 
visuel des marchandises est garanti. 
De plus, les étagères en dégradé 
optimisent l’éclairage et la visibilité des 
produits exposés.

Gracias a un montante oblicuo 
con efecto tridimensional, el mueble 
garantiza un gran impacto visual de 
la mercancía. Además, los estantes 
escalonados optimizan la ilumina-
ción y la visibilidad de los productos 
expuestos.

Благодаря наклонной стойке, соз-
дающей объемность, шкаф гаранти-
рует яркий визуальный эффект това-
ра. Кроме того, уменьшающиеся 
по ширине полки оптимизируют 
освещение и обзор выложенной 
продукции.

TOTAL EFFICIENCY
MAXIMUM VISUAL DISPLAY



Nella versione aperta a tempera-
tura normale la panoramica a tutto 
campo e la facilità d’accesso al prodot-
to incontrano le più alte performance. 
Come nella versione con porte, il mobi-
le si presta alla migliore conservazio-
ne anche di prodotti delicati quali 
carne, pesce preconfezionato, frutta e 
verdura di IV e V gamma. 

Dans la version ouverte, à tempéra-
ture normale, la vue panoramique et 
la facilité d’accès au produit viennent 
compléter des performances d’excep-
tion. Comme dans la version à portes, 
le meuble se prête à une conserva-
tion optimale des produits délicats 
tels que la viande, le poisson préem-
ballé, les fruits et légumes de 4e et 5e 
gamme.

An all-round view and easy access 
combine with excellent performance 
in the normal temperature, open 
version. Like the glass-door version, 
the open cabinet is ideal for pre-
serving delicate products like meat, 
pre-packaged fish and 4th and 5th 
range fruit and vegetables.

En la versión abierta de tempera-
tura normal, la vista panorámica y 
la facilidad de acceso al producto se 
unen al más alto rendimiento. Al igual 
que en la versión con puertas, el mue-
ble logra conservar de la mejor ma-
nera los productos delicados como 
carnes, pescados envasados, frutas y 
verduras de 4ª y 5ª gama.

In der offenen Version mit norma-
ler Temperatur sind Übersichtlich-
keit und Zugriffsfreundlichkeit der 
Produkte erfolgreich mit höchster 
Performance gepaart. Genau wie die 
Version mit Türen eignet sich dieses 
Möbel bestens für die Lagerung 
auch empfindlicher Produkte, zum 
Beispiel Fleisch, verpackter Fisch, ver-
zehrfertiges Obst und Gemüse.

В открытой среднетемператур-
ной версии полная обзорность и 
легкость доступа к продукции со-
четаются с самыми высокими ха-
рактеристиками. Как и в версии с 
дверьми этот шкаф обеспечивает 
наилучшее хранение даже таких 
деликатных продуктов, как мясо, 
расфасованная рыба, свежие и при-
готовленные, готовые к употребле-
нию фрукты и овощи.

PANORAMIC VIEW  
OPTIMUM PERFORMANCE
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MAXIMUM VISIBILITY
EASY PICKING 

Nella versione con porte a vetro a 
bassa temperatura le ampie super-
fici trasparenti combinate con le più 
evolute soluzioni illuminotecniche va-
lorizzano i prodotti esposti. Le porte, 
sia nella versione in alluminio che seri-
grafate, permettono una facile accessi-
bilità alla merce. 

In the low temperature, glass-door 
version, large, transparent surfaces 
combine with the latest lighting solu-
tions to add value to the products on 
display. The doors, in aluminium and 
screen-printed finishes, provide easy 
access to the products.

In der Version mit Glastüren und 
tiefer Temperatur werten die gro-
ßen transparenten Flächen in Verbin-
dung mit modernsten lichttechnischen 
Lösungen die ausgestellten Waren 
perfekt auf. Die Türen sowohl in der 
Version aus Aluminium als auch mit 
Siebdruck bieten problemlosen Zugriff 
auf die Produkte.
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NIMES LX DOOR BT BASE V LINEAREMAXIMUM VISIBILITY
EASY PICKING 

Dans la version à portes vitrées, à 
basse température, les grandes sur-
faces transparentes associées aux so-
lutions d’éclairage les plus avancées va-
lorisent les produits exposés. Qu’elles 
soient en aluminium ou à sérigraphie, 
les portes permettent d’accéder facile-
ment aux marchandises.

En la versión con puertas de vidrio 
de baja temperatura, las grandes 
superficies transparentes combinadas 
con las soluciones de iluminación más 
avanzadas valorizan los productos ex-
puestos. Las puertas, tanto en la ver-
sión de aluminio como serigrafiadas, 
facilitan el acceso a los productos.

В низкотемпературной версии 
со стеклянными дверьми про-
сторные прозрачные поверхности 
в сочетании в самыми передовы-
ми светотехническими решениями 
подчеркивают качества выложен-
ной продукции. Двери, которые мо-
гут быть как в алюминиевой, так и в 
шелкографической версии, обеспе-
чивают простой доступ к товару.



TECHNOLOGICALLY ADVANCED
EMOTIONAL DISPLAY



Nella versione con porte a vetro 
a temperatura normale, il mobi-
le è dotato di tecnologia Arneg Air  
System che garantisce una tempera-
tura di conservazione costante e nien-
te più sbrinamenti. Inoltre, grazie alla 
massima trasparenza strutturale, i pro-
dotti vengono esaltati fino a diventare 
protagonisti assoluti della scena per 
un concept espositivo più emozionale. 

In der Version mit Glastüren mit 
normaler Temperatur verfügt das 
Möbel über die Technologie Arneg 
Air System, die eine konstante Lager-
temperatur garantiert und kein Abtau-
en erfordert. Darüber hinaus werden 
die Produkte dank der maximalen 
strukturellen Transparenz zu absolu-
ten Hauptakteuren der Szene in einem 
wahrlich emotionalen Auslagekonzept 
aufgewertet.

En la versión con puertas de vidrio 
de temperatura normal, el mueble 
está equipado con tecnología Arneg 
Air System que garantiza una tempe-
ratura de conservación constante y no 
requiere desescarche. Además, gracias 
a la máxima transparencia estructural, 
los productos resaltan hasta el punto 
de convertirse en los protagonistas ab-
solutos de la escena para un concepto 
de exposición más emocional.

The normal temperature, glass-
door version is equipped with Arneg 
Air System technology to ensure a 
constant preservation temperature 
with no need to defrost. Thanks to the 
structure’s exceptional transparency, 
products are enhanced to the point of 
playing the lead role in a highly emo-
tive display concept. 

Dans la version à portes vitrées, à 
température normale, le meuble est 
équipé de la technologie Arneg Air 
System qui garantit une température 
de conservation constante, sans plus 
aucun besoin de dégivrage. De plus, 
grâce à une transparence maximale de 
la structure, les produits sont mis en 
valeur et deviennent les protagonistes 
de la scène, expression du caractère 
émotionnel du concept d’exposition.

В среднетемпературной версии 
со стеклянными дверьми в про-
изводстве шкафа используется тех-
нология Arneg Air System, гаран-
тирующая постоянную температуру 
хранения и устраняющая необходи-
мость в оттайке. Кроме того, благо-
даря наивысшей прозрачности кон-
струкции продукция подчеркивается 
и становится бесспорным героем 
сцены в очень эффектной концеп-
ции выкладки.
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NIMES LX DOOR TN BASE V LINEARETECHNOLOGICALLY ADVANCED
EMOTIONAL DISPLAY
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Griglie di fondo o telescopiche.
Bottom or telescopic grilles.
Ausziehbare Bodengitter.
Grilles de fond ou télescopiques.
Rejillas de fondo o telescópicas.
Донные или телескопические решетки.

Ripiano in cristallo 12 mm.
12 mm glass shelf.
Glasregal 12 mm.
Étagère en verre 12 mm.
Estante de vidrio 12 mm.
Стеклянная полка 12 mm.

Portaprezzi trasparente ripiano IMZ.	  
Clear price-holder for IMZ shelf.
Transparente Preisschiene IMZ Regal.
Porte-prix transparent étagère IMZ.
Portaprecios transparente para estante IMZ.
Прозрачный держатель ценника для полки IMZ.

Ripiano ultra slim 15 mm.
Ultra-slim 15 mm shelf.
Ultraflaches Regal 15 mm.
Étagère ultra fine 15 mm.
Estante ultradelgado 15 mm.
Сверхтонкая полка 15 mm.

Portaprezzi H25 ripiano IMZ.
H25 price-holder for IMZ shelf.	  
Preisschiene H25 IMZ Regal.
Porte-prix H25 étagère IMZ.
Portaprecios H25 para estante IMZ.
Держатель ценника H25 для полки IMZ.

Portaprezzi a bacchetta ripiano IMZ.	
Rod price-holder for IMZ shelf.
Stangen-Preisschiene IMZ Regal.
Porte-prix baguette étagère IMZ.
Portaprecios colgante para estante IMZ.
Стержневой держатель ценника для полки IMZ.

Kit Meat (Classe M1).
Meat kit (Class M1).
Fleisch-Kit (Klasse M1).
Kit viande (classe M1).
Kit para Carne (Clase M1).
Набор для мяса (класс М1).

Portaprezzi H32 ripiano IMZ.
H32 price-holder for IMZ shelf. 	  
Preisschiene H32 IMZ Regal.
Porte-prix H32 étagère IMZ.
Portaprecios H32 estante IMZ.
Держатель ценника H32 для полки IMZ.

Tenda notte manuale o motorizzata.
Manual or powered night blind.
Hand- oder motorbetriebenes Nachtrollo.
Rideau de nuit manuel ou motorisé.
Cortina nocturna manual o motorizada.
Ручная или моторизованная ночная штора.

Divisori ripiani e vasca in filo.
Wire shelf and basin dividers.
Trenngitter für Regale und Becken.
Séparateurs étagères et bac en grille métallique.
Separadores de varilla para estantes y hueco.
Проволочные перегородки для полок и ванны.

Spondina in filo o in plexi.
Wire or plexiglass fences.
Gitter- oder Plexiglas-Frontstopper.
Réglette en grille métallique ou en plexiglas.
Barandilla de varilla o de plexiglás.
Ограничитель из проволоки или плексигласа.

Divisori ripiani e vasca in plexi.
Plexiglass shelf and basin dividers.
Plexiglas-Trenngitter für Regale und Becken.
Séparateurs étagères et bac en plexiglas.
Separadores de plexiglás para estantes y hueco.
Перегородки из плексигласа для полок и ванны.
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Fianco DRCI.
DRCI side.
Seitenteil DRCI.
Joue DRCI.
Lateral DRCI.
Боковина DRCI.

Fianco SGVC.
SGVC side.
Seitenteil SGVC.
Joue SGVC.
Lateral SGVC.
Боковина SGVC.

Fianco DRSP.
DRSP side.
Seitenteil DRSP.
Joue DRSP.
Lateral DRSP.
Боковина DRSP.

Porte “full vision” (optional).
Full vision doors (optional).
Vollsicht-Türen (optional).
Portes panoramiques “full vision” (en option).
Puertas “full vision” (opcionales).
Полнообзорные двери (по заказу).

Porte serigrafate (standard).
Screen printed doors (standard).
Türen mit Siebdruck (serienmäßig). 
Portes à sérigraphie (standard). 
Puertas con serigrafía (estándares).
Двери с шелкографией (стандартные).



ASTANA    - MINI ASTANA  

Fianco DRCI.
DRCI side.
Seitenteil DRCI.
Joue DRCI.
Lateral DRCI.
Боковина DRCI.

Fianco SGVC.
SGVC side.
Seitenteil SGVC.
Joue SGVC.
Lateral SGVC.
Боковина SGVC.

Cesto.
Basket.
Korb.
Panier.
Cesta.
Корзина.

Griglia di fondo.
Bottom grille.
Bodengitter.
Grille de fond.
Rejilla de fondo.
Донная решетка.

Porte serigrafate (optional).
Screen printed doors (optional).
Türen mit Siebdruck (optional).
Portes à sérigraphie (en option).
Puertas con serigrafía (opcionales).
Двери с шелкографией (по заказу).

NIMES    DOOR BT BASE V LINEARE

Luci LED verticali integrate.
Integrated vertical LED lights.
Integrierte vertikale LED-Beleuchtung.
Éclairage à LED vertical intégré.
Luces Led verticales integradas.
Встроенная вертикальная светодиодная 
подсветка.

Ripiano portaprezzi (optional).
Price-holder shelf (optional).
Regal mit Preisschiene (optional).
Étagère porte-prix (en option).
Estante portaprecios (opcional).
Держатель ценников (по заказу).

Porte in alluminio (standard).
Aluminium doors (standard).
Aluminiumtüren (serienmäßig). 
Portes en aluminium (standard).
Puertas de aluminio (estándares).
Двери из алюминия (стандартные). 
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Lunghezza senza spalle
Length without ends

mm 1250 1875 2500

Altezza
Height

cm 208 219 208 219 208 219

Classe di temperatura
Temperature class

3M2      
3H2      

Temperatura di conservazione
Storage temperature

°C
+2/+4      
+4/+6      

Superficie di esposizione orizzontale*
Horizontal display area*

m2

Pr
of

on
di

tà
 

De
pt

h 75 2,48 3,73 4,97

85 3,10 4,65 6,20

Etichetta energetica**
Energy labelling**

NIMES LX DOOR BT BASE V LINEARE
Lunghezza senza spalle
Length without ends

mm 1250 1875 2500

Altezza
Height

cm 208 219 208 219 208 219

Classe di temperatura
Temperature class

3L1      

Temperatura di conservazione
Storage temperature

°C -22/-25      

Superficie di esposizione orizzontale*
Horizontal display area*

m2

Pr
of

on
di

tà
 

De
pt

h

75 2,27 3,41 4,54

Etichetta energetica**
Energy labelling**

400

60
15
20

16
00

42
0

770

390

770

42
5

20
80 15

50

360

375

800

800

60
40
0

44
0

20
80 15

50

15
20

16
00

500

60
42
0

870

490

870
42
5

20
80 15

50

15
20

16
00

400

60
16
30 17
10

42
0

770

390

770

42
5

21
90 16

60

375

360

800

800

60
40
0

44
0

16
30 17
10

21
90 16

60

500

60
42
0

870

490

870

42
5

16
30 17
10

21
90 16

60

75 H208

75 H208

85 H20875 H219

75 H219

85 H219



*Valore riferito alle configurazioni illustrate. / Value referred to illustrated configurations.
**L’etichetta energetica può variare in base alla configurazione del prodotto. / The energy label may vary depending on product configuration.
 
ARNEG, la cui politica è quella di un continuo perfezionamento, si riserva il diritto di cambiare in qualsiasi momento i dettagli tecnici senza preavviso.
Arneg has a policy of continuous improvement and reserves the right to make changes at any time without prior notice.
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NIMES LX DOOR TN BASE V LINEARE
Lunghezza senza spalle
Length without ends

mm 1250 1875 2500

Altezza
Height

cm 208 219 208 219 208 219

Classe di temperatura
Temperature class

3M1      
3M2      
3H2      

Temperatura di conservazione
Storage temperature

°C

0/+2      
+2/+4      
+4/+6      

Superficie di esposizione orizzontale*
Horizontal display area*

m2

Pr
of

on
di

tà
 

De
pt

h 75 2,48 3,73 4,97

85 3,10 4,65 6,20

Etichetta energetica**
Energy labelling**
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THE NEW DESIGNNIMES

ARNEG S.p.A. - 35010 Campo San Martino (PD) Italy 

Negative temperature 
with glass doors

Positive temperature 
open

Positive temperature
with glass doors


